
GIRELLI VOLTAFIENO
TEDDERS � FANEURS � HENIFICADORAS � KREISELZETTWENDER

 Il girello spandivoltafieno, spande arieggia e volta il foraggio su qualsiasi terreno. 
Il gruppo centrale, di nostra produzione, è dotato di ingranaggi in acciaio cementato 
e temprato montati su cuscinetti a sfere. E' fornito: con 5 braccia per rotore o, a richie-
sta, con 6 braccia per rotore; attacco a tre punti idraulico, e ruote piroettanti; gruppo 
a bagno d'olio. Con la rotazione il girello garantisce il trasporto su strada con larghez-
za m 2,30.

Girello 6 Giranti idraulico m 6,20
portato a 3 punti, ruote piroettanti

Hydraulic tedder with 6 impellers on a three-point attachment, swivel wheels
Faneur 6 Endosseurs hydraulique 6.20 m avec attelage 3 points, roues pivotantes
Henificadora con 6 rotores hidráulica de 6,20 m con 3 puntos, ruedas giratorias

Hydraulischer Kreiselzettwender zu 6,20 m mit 6 Kreiseln,
Anbau mit Dreipunktaufhängung, Schwenkräder.

Modello
Model

MT 6,20
5 BR 6,20 6 5 30 15.600-6 440 2300

MT 6,20
6 BR 6,20 6 6 36 15.600-6 455 2300

Larghezza lavoro
Working width

m

Ruote piroettanti
Swivel wheels

mod.

Larghezza trasporto
Transport width

mm

Giranti
Impellers

n.

Braccia / Girante
Arms / Impeller

n.

Denti
Tines

n.

Peso
Weight

kg
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 La henificadora esparce, airea y gira el forraje en 
cualquier terreno. El grupo central, de nuestra produc-
ción, está equipado con engranajes de acero cementa-
do y templado montados en cojinetes de bolas. Se 
suministra: con 5 brazos por rotor o, bajo solicitud, con 6 
brazos por rotor; conexión de tres puntos hidráulica y 
ruedas giratorias; grupo en baño de aceite. Con la 
rotación, la henificadora garantiza el transporte por 
carretera con anchura de 2,30 m.

 Der Kreiselzettwender verteilt, durchlüftet und 
dreht das Erntegut auf jedem beliebigen Gelände. Die 
von uns hergestellte Zentraleinheit ist mit auf Kugella-
gern montierten Zahnrädern aus gehärtetem Zement-
stahl ausgestattet. Wie folgt erhältlich: mit 5 Armen je 
Dreheinheit oder auf Anfrage mit 6 Armen je 
Dreheinheit, hydraulische Dreipunktaufhängung und 
Schwenkräder, Einheit im Ölbad. Bei Drehung gewährl-
eistet der Kreiselzettwender den Transport auf der 
Straße mit einer Breite von 2,30 Meter.

 The tedder spreads, aerates and turns forage on 
any terrain. The central unit, manufactured in-house, is 
equipped with case-hardened and hardened steel 
gears mounted on ball bearings. It is supplied with 5 
arms per rotor or, on request, with 6 arms per rotor; 
hydraulic three-point attachment and swivel wheels; 
unit in an oil bath. With rotation, the tedder guarantees 
transport on roads with a width of 2.20 to 2.30 metres.

 Le faneur a la fonction de répandre, aérer et de 
retourner le fourrage sur n’importe quel terrain. Le 
groupe central, de notre production, est équipé d’engr-
enages en acier cémenté et trempé montés sur roule-
ments à billes. Il est fourni : de 5 bras par rotor ou, sur 
demande, avec 6 bras par rotor ; attelage trois points 
hydraulique et roues pivotantes; groupe bain d’huile. 
Avec ls rotation le faneur garantit un transport routier 
avec une largeur de 2,30 m.
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